7 B B R G O SO B AR

W

RICFPE “X7 . “T7 HEJETE “lagi” MR AT TXELE, 5 )
BeTOGE “307 o “7 I RITRAE RN BRI RO s DL, IR AR
PRJTHINR R . AN SORAT BT BV DB 21 F AT [ B TR 57 0 8 SR AR DU R 17l
“X7L R, EVEIERIE “lagi” AR ASON PUE — B JEERIE KPR —
EMS %

REE: N FF; lagi; wIF



7 B B R G O SO B AR

Abstrak

Penulis melakukan analisis perbandingan searah terhadap makna dan

penggunaan kata keterangan bahasa Mandarin “ X.” , “f” dan kata keterangan
bahasa Indonesia “lagi” . Titik beratnya adalah menerangkan kondisi yang
sesual ketika menerjemahkan penggunaan “ X 7 , “ B ” ke dalam bahasa

Indonesia, juga mencari persamaan dan perbedaan dari ketiga kata tersebut
dalam hal makna dan penggunaan. Hal ini akan membantu orang Indonesia yang
belajar bahasa Mandarin dan orang China yang mempelajari bahasa Indonesia
untuk mengenal lebih dalam kata keterangan “X” , “f” dan “lagi” , juga

meningkatkan standar penerjemahan bahasa Mandarin - Indonesia.

Kata kunci: X ; #f; lagi; persamaan — perbedaan



7 B B R G O SO B AR

Hx

o i
A Strak. . oo e ii
. G e 1
T B e e 1
B 1 = 1 R 3
R 1/ 3
L G & S SR 3
R . TE e e ettt 4
L 4
2. L L 7 4

/2 T 7

2. L. 3 dagl” o 10

2.1.4 “XN 57 PIE S EAR . 11

o T e 13
2.2.1 puBrp “X7 HEJEE “lagi” MR G S AR oo 13
2.2.2 PUEH 7 HSEJgiE “lagi” MFLRE S S ARG oo 17
2.2.3 PLE “N7 . “H7 HEEHE “lagi” BRI oo 20
. B 22
e R o e iv
B . o o v



